
Zeitschrift: Le conteur vaudois : journal de la Suisse romande

Band: 66 (1927)

Heft: 13

Werbung

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 24.10.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


CONTEUR VAUDOIS 3

Est-ce pour protester contre la ligue qui
demande la suppression 'du faux-col et naturellement

de ses accessoires, que l'Italie ouvre un
concours assez curieux et international, avec
cent mille lires de prix, un concours de cravates,
auquel sont conviés les fabricants, les artistes
du monde entier et les manufactures de soie les

plus réputées de la péninsule, qui devront
exécuter les dessins en trois ou quatre couleurs
qui seront primés par le jury

Peut-être.
Dans tous les cas c'est une idée ingénieuse

pour provoquer l'émulation des fabricants de

tissus.
De la réunion de toutes ces cravates, venues

1 |du monde entier, sortira-t-il une nouveauté et
(" quel est le pays qui remportera la palme de

l'élégance et du bon ton
On dit déjà que plusieurs Français réputés

pour la distinction de leur goût, accepteraient de

faire partie de ce jury pour défendre les créations

de chez nous.
Messieurs, on continue à s'occuper de vous, on

vous traite un peu comme les petites femmes
coquettes et on se demande où s'arrêteront les
incursions dans le vestiaire masculin

Après les cols et les cravates, pensera-t-on
aux gilets de flanelle

(Feuille d'Avis de Vevey.) Jean-Bernard.

La Patrie Suisse. — C'est encore avec une
cinquantaine de superbes illustrations que se présente
te dernier fascicule de la « Patrie Suisse » (No 879,

ii 16 mars). Il s'ouvre par un très beau portrait
de M. 11 Dr Jules Gonin, récemment installé comme

professeur ordinaire d'ophtalmologie à l'Université
de Lausanne. U nous apporte encore les portraits du
sculpteur J.-J. dit James Pradier, du nouveau
conseiller d'Etat tessinois Angelo Tachini, d'as du
football. Toute une série de vues sont consacrées à'
Gléresse, à sa curieuse église, à l'île St-Pierre qui
lui fait face. L'actualité y est représentée par le
lVme Salon de l'Automobile, la 44me session du

í Conseil de la Société des Nations, par des scènes
du Carnaval de Bionne, par des scènes hivernales :

-un train du Poiit-Brassus se frayant un chemin dans
la neige, et l'essai d'un traîneau à moteur, à Davos ;

l'art, par dos reproductions d'oeuvres de Pradier et
4e tableaux de Max Bollinger : les sports, par l'aïu-
totBobilisme, le football. C'est un numéro fort bien
venu. G. R.

L£ f`EUZLL£ TON

LES DEUX DA3IES DE CHEZ MARC-ANTOINE.
(Suite).

— Lucie supporta admirablement cette secousse.
J'imagine même, que très vite, elle envisagea l'avenir et

1 prit une décision. Quand on a été seule dès l'enfance
f et accoutumée, de bonne heure, à gagner son pain, on
f ne perd pas de temps en vaines lamentations. On

avait transporté le corps dans le petit chalet, dont ce
íut l'inauguration. Le jour de l'enterrement, Lucie
nous parut très calme, mais vieillie. Elle-même était
allée, tôt après l'accident chercher les vieux parents,
les avertir doucement et les consoler, elle qui avait si
giand bosoin d'être consolée. Et sitôt le malheureux
Pierre enterré, elle installa les vieux dans la chambre
Qu'il leur avait destinée, tandis qu'elle se logeait dans

belle qui devait être celle des jounes mariés. Et puis,
'ìsans défaillance, sans hésitation, elle accepta sa nouvelle

vie et se mit à travailler pour los trois. Au
début, les braves vieux s'inquiétaient, un peu gênés.
Avec la logique très claire des pauvres, qui savent le
Prix du pain, ils se disaient que Lucie ne leur devait
rien, qu'elle n'était pas leur belle-fille, que tout cela
était à elle : le chalet, les meubles, le linge, etc. Qu'ils
n'y avaient aucun droit. A plusieurs reprises, le père
nie parla de ses soucis. U voulait s'adresser à la
commune pour un secours et me consultait, quoique je ne
fusse pas encore municipal. Lucie eut vent de ces
inquiétudes. Elle se fâcha et me défendit de m'occuper
'le rien. « C'est mon père et c'est ma mère, disait-elle,
s ils te reparlent de quelque chose de semblable, fais
leur bien comprendre qu'ils me font chagrin. » Et
lorsque, l'un ou l'autre des vieux hasardait une observation

sur une dépense à leur profit, qui leur sem¬

blait excessive, quoique bien modeste, elle répondait
en invoquant la volonté du mort : « Pierre aurait fait
de même ». — « Pierre le désirait ». — « Ne faites pas
de la peine à Pierre ». Comme elle eût accepté tous
les devoirs, toutes les tâches, pour Pierre vivant, elle
ne jugeait pas nécessaire de les repousser parce que
Pierre était mort. Et tout cela, voyez-vous, mademoiselle,

si simplement, si facilement qu'on ne devinait
ni son chagrin, ni son effort. Voilà six ans que cela
dure. Les bons vieux se sont accoutumés. Ce trio formé

par une catastrophe s'est fondu en une famille.
Ils s'aiment. Lorsque la bonne maman parle do Lucie,
elle dit « ma belle-fille ». Pour ces vieillards, elle est
veuve. Ils semblent croire — qui sait s'ils ne croient
pas quo le mariage a eu lieu autrefois.

Tante Julie ajouta :

— Ils le croient, mon garçon, ils le croient. L'autre
jour, la mère me contait ses petites histoires, la bonté
de Lucie, les soins qu'elle donne au père infirme ; et
la bonne vieille me dit, je ne sais plus à propos de
quoi : « Oh Lucie ne se « remariera » jamais.

— C'est bien cela. Et la « veuve » toujours on
deuil, mais qui sait sourire et même rire, accepte
aussi cette façon d'envisager le passé. Elle garde la
mémoire de Pierro comme elle garde, à son doigt,
l'alliance qu'il y mit au jour des fiançailles. N'est-
ce pas beau, mademoiselle

Sérieuse, maintenant, Pauline avait écouté ce récit

avec une attention quelle ne donnait pas,
habituellement, à un « fait divers » — selon son expression.

— C'était plus qu'une attention de jeune
parisienne polie. Elle demanda :

— Et cette situation dure
— Depuis tantôt sept ans, Mademoiselle.
— Sept ans. Elle est jolie, cette jeune fille
— Dans la vallée, on la trouve encore belle. Oh

ne pensez pas que c'est le défaut d'occasion qui
l'empêche de se « remarier i», comme dit la vieille
maman. Non, non. Les portes n'ont pas manqué et
ne lui manquent pas.

— Tante Julie confirma.
—1 Certes. Et, tenez, le frère de Mariette en était

fou, réellement. On peut dire que s'il s'est, marié, il
y a deux ans, avec une fille d'Ollon, c'était de dépit,
et, un peu aussi, pour s'éloigner de Lucie. U l'a
suppliée, suppliée, rien n'y a fait. Et cependant, ce
garçon est, riche ; pour chez nous s'entend. Son
grand père, l'ancien syndic, un homme do
conséquence, l'encourageait. TI juge Lucio à sa valeur. Il
savait que son petit-fils ne pouvait trouver mieux
pour ce qui est des qualités. Les deux vieillards
eussent suivi le jeune ménage, tout s'arrangerait.
Elle a refusé, gentiment, mais fermement.

— Singulière fille, murmura Mme Gerbier, qu'une
telle ténacité, si peu en rapport avec sa propre
faiblesse, stupéfiait. Singulière fille.

—¦ Permettez, madame. Lucie n'a rien d'extraordinaire.

Elle a aimé son Pierre. Elle l'aime cncoié.
A l'entendre, tout dans sa vie est absolument logique.
« On n'aime pas pour soi-même », m'a-t-elle dit, un
jour où j'étais allé lui parler, de la part du frère
de Mariette, et tenter un dernier assaut « On n'aime
pas pour soi-même. On aime son mari pour le rendre

heureux. Eh bien je sais qu'en aimant ses pa,-
rents, je rends heureux Pierro. Ça me suffit. » Vous
ne la ferez pas sortir de là.

— Impossible, dit encore tante Julie, impossible
de l'en faire sortir. Lorsque Jaques — c'est donc le
frère de Mariette — lui parla de mariage, elle lui
montra l'alliance qu'elle porte toujours. « Aucune
autre ne la remplacera», fit-elle. Jaques, alors,
essaya de lui faire comprendre que, sans remplacer
cette bague, elle pouvait en glisser une autre à
côté. Lucie s'est presque fâchée : « Quelle honte ¦»

disait-elle. ¦

— Je voudrais bien la connaître, fit Pauline.
— Mais, mademoiselle, vous la connaîtrez si vous

avez du travail à lui donner. Elle viendra.
— Non, non. Je voudrais la voir chez elle, à l'im-i

proviste, dans son milieu.
— C'est encore facile ; le chalet n'est pas loin

d'ici, et Mariette en sait le chemin, proposa tante
Julie.

Mais Marc-Antoine trouva mieux.
— Ou, si vous le permettez, mesdames, je vous

y conduirai
Pauline accepta. Elle était reconnaissante à Marc-

Antoine d'avoir fait cette offre à sa mère et à elle.
Ce « mesdames » arrangeait toutes choses. Ainsi,
le jeune homme n'imposait pas une manière de tête
à tête, dont elle se fut, évidemment, vite lassée. Iï
servirait de guide, pas davantage ; de guide pour
lequel on a quelques égards de plus que pour un
autre, mais dont la présence ne compromet pas.

— Et quand irons-nous demanda-t-elle.
— Quand vous voudrez.
(A suivre). G. Héritier.

Royal Biograph. — Chacun sera étonné, cette
semaine, en voyant affiché au programme du Royal
Biograph « Le Fils do la prairie » vu que ce film
est interprété par William Hart, alias Rio Jim,
l'homme aux yeux clairs, le. cavalier le plus formidable

de l'écran, l'homme qui risque à chaque instant
de se rompre les os dans des chevauchées fantasti-i
ques. Au même programme, « Ploum aux bains de

mer », 20 minutes do fou-rire, et le « Ciné-Journal'
Suisse » avec ses actualités mondiales et du pays.

Théâtre Lumen. — La direction du Théâtre Lumen
s'est assurée pour son programme do cette semaine
une des plus artistiques et des plus grandioses réa-
liatioiis cinématographiques américaines présentée à

ce jour : « Amour de Prince1», merveilleux film
artistique ot dramatique à grand spectacle. Ajoutons
également qu'une adaptation musicale spéciale
exécutée par l'orchestre renforcé du Théâtre Lumen,
accompagne fort heureusement cette œuvre. Au
même programme, « La course de l'amour » comédie
comique en 2 parties, « Une ascension à la Jungfrau

», documentaire, et le « Ciné-Journal-Suisse »,

Lausanne

Pour la rédaction : J. Monnet
J. Bron, édit.

Imp. Pache-Varidel & Bron.

Adresses utiles
Nous prions nos abonnés et lecteurs d'utiliser

ces adresses de maisons recommandées Iors de

leurs achats et d'indiquer le Conteur Vaudois
comme référence.

Garçon
Un Cordial Vaudois

à base d'oeufs frais et crème

Lattion Frères, Fabricants, Lausanne

HERNÏEUX
Adressez-vous en toute confiance aux spécialistes :

W. Margot & Cie
BANDAGISTES

Riponno et Pné-du-Marché, Lausanne

CAISSE POPULAIRE D'ÉPARGNE et de CRÉDIT
Lausanne, rue Centrale 4

CAISSE D'ÉPARGNE 4 »/» Vo
Dépôts en comptes-courants et à terme de 3% à 5 Vo

Toutes opérations de banque

Fabrique de Bricelets de ménage
Biscuits, Caramels, Bonbons, Thés

Maison B. R 0 S S I B R
Rue de l'Aie, 19, LAUSANNE

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
E Bitter Diablerets E
X
X
X
X
X

Apéritif sain

X
X
X
X
X

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX&XXX

GRAINES ET ALIMENTS POUR VOLAILLE

E. UTZ, Graines et Farines
Rue d.< l'Aie, 43 LAUSANNE Tél 94.23

Livraisons à domicile

Chapellerie. Chemiserie.
Confection pour ouvriers.

Bonneterie. Casquettes.
Place du Tunnel 2 et 3. LAUSANNE

S* Geismar

LAITERIE DE ST-LAURENT Rue St-Laurent 27

Téléphone 59.60
I Spécialité : Beurre, œufs du jour, Fromages de 1er choix.

Mayakosse et Maya Santé, Tommes.
J. Barraud-Courvoisier

Vermouth OINZANO
Un Vermouth, c'est quelconque,
un Cinzano c'est bien plus sur.

P. PouiLLOT. agent général, LAUSANNE

Demandez un

Centherbes Crespi
l'apéritif par excellence.
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CONFÉDÉRATION SUISSE
Emprunt fédéral 4 \ X, 1927, de fr. 150,000,000
destiné à la conversion ou au remboursement des bons de caisse fédéraux 4 Va %, Ve série 1923 de fr. 151,400,000

échéant le 5 septembre 1927.

Prix d'émission pour les conversions et les souscriptions contre espèces : 97%- Remboursement: 1942.
Intérêts: 4 V« % l'an, coupons semestriels. Rendement : 4.84 %• Coupures : Titres au porteur à fr. 500.—, 100Ö.—,
5000.— et 10,000.—.

Les titres de cet emprunt pourront être utilisés en tous temps, au prix d'émission de 97%, plus intérêts

courus, en paiement de l'impôt fédéral de guerre.
Soulte de conversion : Fr. 34.90 par fr. 1000 de capital converti. — Les bons de caisse 4 Va % à convertir devront être livrés coupon au

5 septembre 1927 attaché.
Souscription contre espèces : La libération aura lieu du 7 avril au 10 mai 1927 au plus lard.
Les demandes de conversion et les souscriptions seront reçues du 26 mars au 4 avril 1927, à midi, chez toutes les banques,

maisons de banque et caisses d'épargne de la Suisse qui se trouvent indiquées sur le prospectus détaillé comme domiciles de souscription.
Berne et Bâle, le 25 mars 1927.

Cartel de Banques Suisses. Union des Banques Cantonales Suisses.

Henri ROSSIER et ses Fils
successeurs

VILLENEUVE
BÉCHERT-MONNET & Cie

LAUSANNE

i*HSÎ^Hwliíé
Prix exteptietweis

JleòlMsimporlânï
àvânl de fixer votre
choixpour vote

d'examiner
h quäliM dleprix

de nos nouveaux modèles

Salles à manger garanties
en mi-bois dur En tout bois dur En noyeret chene

225.-2ÔO.- 460.-550.-590.- 650.-740:090-
Modeles de luxe 1000.-1260.-1550.-1750.-1900.-2200.-

Facíliïés de paierrie-nï
~WÊ órands maóasisins I tmm

Inhouillon
rue du pont lausanrie.

8

F. DIVORNE, Lausanne
Av. d'EchalIens, 8 Téléphone 24.90

VENTES, LOCATIONS, ÉCHANGES

ACCORDAGES ET RÉPARATIONS

Comptoir de Bijouterie

et Orfèvrerie

Madame

M. LASSUEUR

(Ane. HALDY)
Bue de Bourg 7, 1" étage

LAUSANNE

Gravures — Armoiries

Union Vaudoise du Crédit
Bue Fépinet 2, LAUSANNE

16 Agences dans le Canton de Vaud

Escompte de papier - Ouverture de crédits
:- et en général toutes opérations de banque -:

Nous recevons des sociétaires en tout temps
Dividende payé ces dernières années "7 o/o

Fabrique de Drap
(Aebi & Zinsli) à Sennwald (Ct. St-Gall)

fournit à la clientèle privée des excellentes étoffes pour Dames
et Messieurs* couvertures de laine, des laines à tricôter et
pour travaux de tapis.

On accepte aussi des effets usagés ile laine et de la
laine de moutons. Echantillons franco.

4
Pré-du-Marché

LÄUSANNE

P.CfliDAIRA«
SïCaurent -CauSanne

ETALAGES
POUR TOU^COMMEPCESl

Soutenez;
Le Bureau central

d'Assistance
Il s'intéresse â tous les

nécessiteux domiciliés ou en
passage à Lausanne.

Tout don est ie bienvenu.
Rue Madeleine, 1

Tél 49.64 — Chèques 11,605

Attention aux contrefaçons!
public qu'il n'y a ni produit similaire, ni remplaçant
le LYSOFORM, mais des contrefaçons dans-creuses
ou sans valeur

Exigez les emballages originaux
portant notre marque brevetée :

Flacons : 100 gr. ; 1 fr. ;
250 gr. 2 fr. Savon toilette :

Fabrique ef bureaux : S. S. A. LYSOFORM, Lausanne-Flon.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

POIDS ET MESURES
E. COCHET

LAUSANNE
Magasin at Al« 11

Atelier
Téléphone 87.01

Balances de tous systèmes.
Spécialité d'appareils soignés sur commande. - Réparations,

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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